
Фу Цинлун вздрогнул, его холодный взгляд остановился на Линь Шиюй. Она думала вернуться
к маме?

Он точно знал, что она не хочет проводить с ним ни секунды.

Вытянув длинные ноги, он подошел к ее кровати и сказал глубоким голосом: "Да, пусть
возвращается к маме".

"Цинлун..." сказала госпожа Фу.

"Мама, - Фу Цинлун посмотрела на маму Линь, - я временно перееду к тебе".

Линь Шиюй хотела вернуться к маме на время заключения, и он тоже хотел последовать за
ней.

Обе матери были довольны его решением. "Хорошо, тогда давайте сделаем так".

У обеих матерей в руках были сумки. "Цинлун, мы понесем все сумки, ты отвечаешь за Шиюй".

Фу Цинлун шла рядом с Линь Шиюй и, наклонившись, несла ее вверх.

На протяжении всего пути тело Лин Шиюй было жестким, когда она была у него на руках,
почти как камень.

Фу Цинлун почувствовал ее презрение к нему по языку ее тела, его мышцы напряглись, и он
еще крепче прижал ее к себе.

Он не хотел отпускать ее.

...

Мама Линь жила в квартире с тихой обстановкой. Она открыла дверь в комнату, и Фу Цинлун
положила Линь Шиюй на кровать.

Мама Линь прошептала: "Цинлун, ты будешь жить в одной комнате с Шиюем?"

Мама Линь спрашивала тактично, Шиюй все еще находилась в заключении и не могла вступать
в сексуальные отношения. Многие мужчины, которым было трудно себя контролировать,
предпочитали спать в комнате для гостей.

Фу Цинлун взглянул на женщину на кровати, она закрыла глаза и не обращала на него
внимания. Он ответил: "Мама, я уезжаю в командировку на две недели, мне придется просить
тебя позаботиться о Шию в это время".

"Ты уезжаешь в командировку? Цинлун, ты можешь идти вперед и усердно работать, не
волнуйся, я позабочусь о Шию".

Фу Цинлун кивнул, опустив глаза и посмотрев на Линь Шиюя. Он протянул свою большую
ладонь, желая провести пальцами по ее маленькому лицу.

Однако его пальцы замерли в воздухе, и он сказал: "Шиши, я ухожу".

Лин Шиюй все это время держала глаза закрытыми.



Фу Цинлун был подавлен, уголки его губ сложились в мрачную дугу, прежде чем он покинул
квартиру.

Сразу после его ухода Линь Шиюй медленно открыла глаза...

...

После телефонного звонка Танг Моэр узнала, что Лин Шиюй выписали из больницы, так как ее
состояние стабилизировалось.

Ань также пришла в сознание в течение 48 часов, и ее жизнь была вне опасности, поэтому Тан
Мо'эр отправилась навестить Ань.

В больничной палате Ань лежала на больничной койке и только что проснулась. Ее
прекрасные глаза были пусты, и хотя ее маленькое личико и так было обычно бледным, оно
стало еще хуже. Под гладкой, нежной кожей виднелись крошечные вены.

"Ан'ан, ты проснулась? Это здорово, ты напугала маму". Хуо Яньмэй поспешно бросилась рядом
с Ань.

Ань медленно повернула голову, она увидела Хуо Яньмэй, а с другой стороны стояла Тан Моэр.
Ее глаза опустились, когда она не увидела того, кого искала.

С того момента, как она проснулась, она искала ту знакомую фигуру.

Где он был?

"Аньань, кого ты ищешь, это мастер Янь? Мастер Янь отправил тебя в больницу и уехал после
успешной операции. Последние два дня ты была без сознания, а мастер Янь даже не
удосужился навестить тебя", - сказала Хуо Яньмэй.

Ань Ань поджала свои красивые губы, ее маленькое лицо было ледяным и невыразительным.

"Ань, я должна сообщить тебе вот что. Мастер Янь сказал мне, что тебе слишком опасно
следовать за ним, поэтому он передал тебя под мою опеку. Ты больше не должна возвращаться
к мастеру Яню, с этого момента ты будешь жить со мной. Я договорился с лучшим
университетом в городе. Через два дня после твоего восемнадцатилетия мы отправим тебя в
колледж".

Маленькие ручки Аньян сильно натянули простыни, и ее движения разбередили рану. Она
зашипела от боли.

"Аньань, не двигайся, я позову врача". Хуо Яньмэй выбежала за пределы палаты.

Хуо Яньмэй ушла, а Тан Моэр шла впереди, держа ледяные руки Ань, пытаясь передать ей
тепло и утешение.

Тан Моэр могла понять Хуо Яньмэй в этом вопросе, Лу Янь и Ань были людьми из совершенно
разных миров и не подходили друг другу. Однако Хуо Яньмэй слишком поспешно пыталась их
разлучить. Ань только проснулась, а она уже нанесла ей такой сильный удар. Конечно, это
могло бы разрушить эмоции Ань.

Ань повернула голову и посмотрела на Танг Мо'эр. Ее нежный голос, слегка слабый, заставлял



сердце замирать. "Младшая невестка, он действительно... не навестил меня?"

Лу Янь действительно не навестил ее?

Она была без сознания два дня и почти умерла, а он даже не удосужился навестить ее?

Ее красивые глаза были полны надежды, она ждала ответа. Танг Моэр крепко сжал ледяные
руки Ань. "Ань, возможно, мастер Янь был занят чем-то важным..."

Лу Янь ушел два дня назад и с тех пор не возвращался...

Последние два дня Лу Янь действительно не навещал ее.

Ань Ань повернула голову и разочарованно посмотрела на потолок. Прикусив нижнюю губу,
она пыталась сдержать свои эмоции до такой степени, что губы кровоточили.

"Младшая невестка, я бы хотела выпить воды. В столе напротив стоит чашка, не могли бы вы
налить мне воды?" сказала Аньань.

"Хорошо, я принесу тебе воды". Танг Мо'эр сразу же пошла.

Увидев, что Тан Моэр ушла, Ань Ань незаметно встала с больничной койки. Она только что
вышла из критического состояния, и стоило ей пошевелиться, как рана на груди начинала
болеть. Очень быстро ее лоб покрылся холодным потом.

Она протянула свою крошечную руку, чтобы вытащить трубку на другой руке, и села у края
кровати.

Ее ноги приземлились на ковровое покрытие пола, и она надела туфли, прежде чем выбежать
из палаты.

Аньань сбежал.

Танг Мо'эр потеряла зрение и не понимала, что происходит. Она налила стакан воды и
проверила температуру, она была в самый раз. "Ань, вот вода".

Ответа не последовало.

"Ань". снова позвала Танг Моэр.

Вернулась Хуо Яньмэй. "Ань, доктор здесь, пусть доктор проведет полный осмотр твоего тела".

Голос Хуо Яньмэй резко оборвался, больничная койка опустела, а Ань исчезла.

"Где Ань? Почему Ань исчез!" громко закричала Хуо Яньмэй, выбегая из палаты.

Ань Ань, должно быть, пошла искать Лу Яня.

Она ударила себя ножом в грудь, чтобы спасти Лу Яня, и теперь, когда она пришла в себя, ее
первой мыслью было искать Лу Яня. Что именно этот человек сделал с Аньян? Как он
околдовал ее до такой степени, что она неоднократно жертвовала своей жизнью, чтобы спасти
его?

Авария! Чашка в руках Танг Моэр упала на ковер.



Ань исчезла?

Как такое могло случиться? Она только что была здесь!

Танг Моэр поспешно достала из сумочки мобильный телефон. Гу Мохан установил свой номер
телефона в качестве экстренного контакта на ее мобильном телефоне. Одним нажатием
кнопки на телефоне можно было связаться с ним.

Она набрала его номер.

Раздался мелодичный звонок, Гу Мохань ответил на звонок, и на другом конце раздался его
глубокий голос. "Здравствуй, Моэр".

"Господин Гу, дело плохо! Аньань сбежал!"
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